
MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTINGÈRES DU ROYAUME DES PAYS-BAS
LA HAYE

CONVENTION SUR LOBTENTION DES PREUVES Â LÉTRANGER EN MATIÈRE
CIVILE OU COMMERCIALE

(La Haye, Ie 18 mars 1970)

Notification conformément larticle 42 de la Convention

ACCEPTATION D’ADHÉSION et ENTRÉE EN VXGUEUR

Colombie
Entrée en

Accepté(e) par Date vigueur
Argentine 07-09-2017 1 06-11-2017

Kazakhstan
Entrée en

Accepté(e) par Date vigueur
ntine 1 07-09-2017 1 06-11-2017

Des copies certifiées conformes aux originaux des déclarations d’acceptation sont annexées
la présente notification. Ces copies sont au profit des Etats visés I’article 37, ainsi qu’aux
Etats qui ont adhéré la Convention conformément aux dispositions de I’article 39.

La Haye, Ie 18 septembre 2017

Les notifications dépositaires sont accessibles en ligne sur Ie site Web du Ministère des
Affaires étrangères du Royaume des Pays-Bas, I’adresse https://treatydatabase.over[ieid.nI

XX Obtention des oreuves No. 18/2017



MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
THE HAGUE

CONVENTION ON THE TAKING OF EVIDENCE ABROAD IN CIVIL OR
COMMERCIAL MATTERS

(The Hague, 18 March 1970)

Notification pursuant to Article 42 of the Convention

ACCEPTANCE OF ACCESSION and ENTRY INTO FORCE

Colombia
Entry into

Accepted by Date farce
Argentina 07-09-2017 06-11-2017

Kaza khstan
Entry into

Accepted by Date farce
1 Argentina 07-09-2017 06-11-2017 1

Certified true copies of the declarations of acceptance are enciosed. These copies are on behalf
of the States referred to in Article 37, and the States which have acceded to the Convention in
accordance with Article 39.

The Hague, 18 September 2017

The Depositary Notifications are accessible on the website of the Ministry of Foreign Affairs of
the Kingdom of the Netherlands at httos://treatydatabase.overheid.nI

XX Taking of Evidence No. 18/2017
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AE. 79/2017

1 lw 1 ‘.mhas’. ot the rgentme Republic presen ts it’ C!pIi1eflt.
to the Iinisrrv f 1 -rcin \ ffair. - 1 reanes 1)ivision— and has the hon )r n inform that the

cmmenr of the \rgentine Republicaccepts the accesslc4n f the Republic (4t (1 1 mbia to
on ention of 1 \1areh 1 m the 1 aking f 1 videncc broad in (ivil or (fommercia!

\larrcrs in the terms of the articie 9. paragraph 4. of saicl (enrIon.

The 1mbassv the \ rgennne Repubhc aviuls irself of this
opportumt t4) tefle\v to iiie \ljnisrn o 1ureign \ffairs — 1 reanes 1)ivision the asurances of it
highest c nsidcrarit n.
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rtiedtrue cop\’ of the ojgjnal
Hed of The Trezesjon

of hi Miriis y reign Affairs
of the Kngd of the NEtherlands

9273



1 1 \i ;t •:‘ \ c \! 1

t .‘

iJE)
Luzh:s

of tI’’

•-1n.’enhF,c i?cpiih!ic

AE. SQ/2017

1 he 1 has of the \renune Republic preent’ its cc rnphments
to the Mimsti 1 f [orein ,\ Ffur. — 1’renie 1 )ivisiç n nd ha the honor to inl rrn that the

ernmeflt of the \nentine 1epuh1ic acceprs the accestun of the Repubhc of Kazakhstn to
n entl n of 1 \hirch 1 ¶fli n the aItii of 1 ic1cn:e \br md in t ivil r ( .‘ mmerciaI

Marrers in the ierms of the arricle 9. paragraph 4 of said Convenrion.

1 he 1 mhassv of the rgentine Republic avails itself ,t dus
opp cïtufll[v t( reIW\V to the Mtnistr f Foreign \fInrs — 1 reares l)wisum- the assurances of irs
highest o )ns1derart )fl.
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Ihe 1 lague, September 21117
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